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ingediend overeenkomstig artikel 115, lid 5 van het Reglement door
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Caroline Lucas, namens de Verts/ALE-Fractie
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ter vervanging van de ontwerpresoluties ingediend door de volgende fracties:
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– GUE/NGL (B6-0611/2008)
– UEN (B6-0612/2008)
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













RC\754477NL.doc PE416.064v01-00}
PE416.065v01-00}
PE416.066v01-00}
PE416.067v01-00}
PE416.068v01-00}
PE416.069v01-00} RC1

NL

Resolutie van het Europees Parlement over de zaak van de familie al-Kurd

Het Europees Parlement,

– onder verwijzing naar zijn eerdere resoluties over het Midden-Oosten,   

– gezien het rapport van de ad hoc delegatie van het Europees Parlement naar Israël en de 
Palestijnse gebieden (30 mei - 2 juni 2008) en de conclusies daarin,

– gelet op de vierde Conventie van Genève,

– gezien de desbetreffende VN-resoluties,

– gelet op de associatieovereenkomst tussen de EU en Israël en met name artikel 2,

– gezien de verklaring van het voorzitterschap namens de Europese Unie van 10 november 
2008 over de vernietiging van huizen in Jeruzalem-Oost,

– gelet op artikel 115, lid 5, van zijn Reglement,

A. overwegende dat Israëlische politieagenten en soldaten in de nacht van zondag 9 november 
de familie al-Kurd uit haar huis in de wijk Sheikh Jarrah in Jeruzalem-Oost hebben gezet, 
waar de familie al meer dan vijftig jaar woonde; overwegende dat onmiddellijk daarna 
kolonisten in het huis mochten trekken en de buurt werd afgezet,  

B. overwegende dat de ontruiming plaatsvond op basis van een beschikking van het Israëlische 
Hooggerechtshof van 16 juli 2008, na een lange en omstreden administratieve en 
gerechtelijke procedure,

C. overwegende dat de VN-organisatie voor hulpverlening aan Palestijnse vluchtelingen 
(UNRWA) heeft verklaard dat zij de familie hulp zal blijven verlenen,

D. overwegende dat de ontruiming plaatsvond ondanks internationale protesten; overwegende 
dat de Verenigde Staten de zaak bij de Israëlische autoriteiten hebben aangekaart; 
overwegende dat genoemde beschikking de weg vrijmaakt voor de ontruiming van 26 andere 
huizen in Sheikh Jarrah (Jeruzalem-Oost), waardoor nog eens 26 families op straat zullen 
komen te staan; gelet op de politieke repercussies van deze zaak voor de toekomstige status 
van Jeruzalem-Oost, 

E. gelet op de relevante resoluties van de VN-Veiligheidsraad en de omstandigheid dat de 
internationale gemeenschap de zeggenschap van Israël over Jeruzalem-Oost niet erkent, 

F. overwegende dat een afvaardiging van het Europees Parlement op 3 november een bezoek 
aan Sheikh Jarrah heeft gebracht en met leden van de familie al-Kurd gesproken heeft,

1. geeft uiting aan zijn ernstige bezorgdheid over de ontruiming van de familie al-Kurd, de 
recente vernietiging van Palestijnse huizen in opdracht van de Israëlische autoriteiten in 
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diverse wijken van Jeruzalem-Oost en de mogelijke ernstige gevolgen van deze stappen, 

2. wijst erop dat deze acties, waaronder de bewoners van de betrokken wijken zwaar gebukt 
gaan, in strijd met het internationaal recht zijn en dringt er bij de Israëlische autoriteiten op 
aan dat zij er zo spoedig mogelijk een eind aan maken; 

3. erkent de onafhankelijkheid van de Israëlische rechterlijke macht binnen de internationaal 
erkende grenzen van de staat Israël, doch wijst erop dat Jeruzalem-Oost krachtens het 
internationaal recht niet onder de Israëlische rechtsmacht valt;

4. verlangt dat de familie al-Kurd haar eigendom onverwijld terugkrijgt;

5. verzoekt de Raad, de Commissie en de internationale gemeenschap, met inbegrip van het 
Kwartet, alles in het werk te stellen om de Palestijnse bewoners van de Sheikh Jarrah-wijk en 
andere wijken van Jeruzalem-Oost bescherming te bieden en verzoekt het Kwartet hierin een 
actievere rol te spelen;

6. dringt er andermaal bij de Israëlische autoriteiten op aan dat zij onmiddellijk een eind maken 
aan de uitbreiding van de nederzettingen en de bouw van het veiligheidshek buiten de 
grenzen van 1967 - acties die in strijd met het internationaal recht zijn en het streven naar 
vrede ondermijnen; 

7. wijst erop dat dergelijke acties de kans dat er een vredesakkoord tussen Palestijnen en 
Israëli's wordt bereikt alleen maar kunnen schaden; dringt er bij Israël op aan dat het afziet 
van alle eenzijdige stappen waarmee een voorschot wordt genomen op de uitkomst van de 
onderhandelingen over een definitieve regeling; 

8. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de 
Hoge Vertegenwoordiger voor het gemeenschappelijk buitenland- en veiligheidsbeleid, de 
regeringen en de parlementen van de lidstaten, de gezant van het Kwartet voor het Midden-
Oosten, de Israëlische regering, de Knesset, de voorzitter van de Palestijnse Autoriteit en de 
Palestijnse Wetgevende Raad. 


